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TELEVIZORIAUS SAUGOS ATMINTINË
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Televizoriø galima jungti tik á kintamos srovës 220-240 V, 50 Hz elektros tinklà.

Nesinaudokite televizoriumi jeigu jis ima veikti neáprastai (pvz.: ima kilti dûmai,
girdimi keisti garsai arba jauèiamas neaiðkus kvapas) – tokiu atveju ið karto iðjunkite
televizoriø ir iðtraukite televizoriaus maitinimo laido ðakutæ ið tinklo.

Nenuimkite televizoriaus gaubto – aparato viduje yra pavojinga gyvybei átampa,
neremontuokite televizoriaus patys – kvieskite kvalifikuotà meistrà.

Televizoriaus ekrane susidaro aukðtos átampos statinis elektros laukas, todël
stenkitës nesiliesti prie ekrano.

Nelaikykite televizoriaus tiesioginiuose saulës spinduliuose ar prie apðildymo
radiatoriø, nes tai gali kenkti ekranui ar vaizdo kokybei bei sukelti televizoriaus
perkaitimà.

Nedëkite ant televizoriaus sunkiø daiktø bei indø su skysèiu.

Palikite bent po 10 cm tarpà ið kiekvienos televizoriaus pusës ir neuþdenkite audiniu
televizoriaus ventiliacijos angø – tai uþtikrins pakankamà televizoriaus auðinimà.

Valykite televizoriaus korpusà ir ekranà minkðtos medþiagos gabalëliu, sudrëkintu
vandeniu ir tik esant iðjungtam televizoriui.

Iðtraukite televizoriaus maitinimo ðakutæ ið tinklo ir antenos kiðtukà ið televizoriaus
lizdo, jeigu artinasi perkûnija ar numatote nesinaudoti televizoriumi ilgesná laikà.

Iðsaugokite naudojimo instrukcijà per visà televizoriaus eksploatacijos laikà.

Norëdami gauti naujausià informacijà, apsilankykite www.support.philips.com
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ÁÞANGA

Sveikiname ásigijus naujà pirkiná ir sveiki atvykæ á
Philips!

Norëdami pilnai naudotis Philips siûloma pagalba,
uþregistruokite savo produktà
www.philips.com/welcome.

Ði naudojimosi instrukcijø knygelë pateikia informacijà,
kaip ádiegti ir naudotis savo televizoriumi.

Jei perskaitæ knygelæ jûs vis tiek turite
problemø, paskambinkite savo vietiniam Philips

klientø centrui arba Pagalbos centrui. Reikalingi
telefonø numeriai ir adresai pateikiami pasaulinëje
garantijos knygelëje, kuri yra pridedama.

Televizoriaus modelis ir serijos numeris yra uþraðyti
galinëje televizoriaus dalyje, ðoninëje dalyje bei ant
pakuotës.

Pastaba: Galimos tik tam tikruose modeliuose

Produkto informacija

Produkto savybës

Ekrano prieþiûra

1. Nenuimkite apsauginës plëvelës, kol nebaigëte
montavimo ir prijungimo darbø.

2. Televizoriaus priekinës dalies valymui naudokite
ðluostæ, kuri yra pridedama.

3. Nenaudokite ðlapios ðluostës. Nenaudokite
acetono, tolueno ar alkoholio televizoriaus
valymui. Dël saugumo, atjunkite televizoriø nuo
tinklo prieð já valydami.

4. Nelieskite, nespauskite, netrinkite, ir nesumuðkite
ekrano jokiais kietais daiktais, nes tai gali
subraiþyti, sugadinti ar paþeisti ekranà
negràþinamai.

Perdirbimas

Seno produkto iðmetimas

Baterijø iðmetimas

Energijos suvartojimas

Produkto pakuotë turëtø bûti perdirbama. Elkitës pagal
vietines ðiukðliø iðmetimo taisykles.

Jûsø produktas pagamintas ið aukðtos
kokybës medþiagø ir komponentø, kurie gali
bûti perdirbami ir naudojami dar kartà. Kai prie
produkto randate ðá nubraukto ðiukðliø

konteinerio þenklà, tai reiðkia, kad produktas
pagamintas pagal Europos Direktyvà 2002/96/EC.

Pasidomëkite vietinëmis elektronikos produktø
iðmetimo taisyklëmis.

Laikykitës vietiniø taisykliø ir nemeskite seno produkto
kartu su kitomis namø apyvokos ðiukðlëmis. Teisingas
atsikratymas senu produktu padës sumaþinti neigiamas
pasekmes gamtai ir þmoniø sveikatai.

Pridedamose baterijose nëra sunkiøjø metalø
(gyvsidabrio ir kadmio). Pasidomëkite, kaip teisingai
elgtis su nebetinkamomis naudojimuisi baterijomis
pagal vietinius reikalavimus.

Ðis televizorius suvartoja minimaliai energijos kai
yra budëjimo reþime, kad bûtø sumaþintas
poveikis aplinkai.
Energijos suvartojimas aktyviu reþimu yra
nurodytas informacinëje lentelëje galinëje
televizoriaus dalyje.

Norëdami suþinoti daugiau prietaiso techniniø
charakteristikø, perþiûrëkite informaciná lapelá puslapyje
www.philips.com/support.

Techninës charakteristikos ir informacija gali
keistis be iðankstinio perspëjimo.

Jei jums reikalinga pagalba, skambinkite klientø
pagalbos centrui savo ðalyje. Reikalingi telefonø
numeriai ir adresai yra pateikti pridedamame

Pasaulinës garantijos buklete.

Elektriniai, magnetiniai ir elektromagnetiniai laukai
(“EMF“)

Philips Royal gamina ir parduoda daug namø
vartotojams skirtø produktø, kurie, kaip ir visi
elektroniniai prietaisai bendrai, turi savybæ
spinduliuoti bei sugerti elektromagnetinius
signalus.
Vienas ið pagrindiniø Philips verslo principø yra
imtis visø reikalingø sveikatos ir saugumo
priemoniø gaminant produktus, atitikti visus
atitinkamus teisinius bei EMF reikalavimus
produkto pagaminimo metu.
Philips vysto, gamina ir parduoda produktus, kurie
neturi neigiamos átakos sveikatai.
Philips garantuoja, kad jei prietaisai naudojami
teisingai ir pagal paskirtá, jie yra saugûs naudoti,
pagal ðiuo metu turimus mokslo duomenis.
Philips aktyviai dalyvauja kuriant tarptautinius EMF
standartus, tad gali numatyti tolimesnius
reikalavimus standartinei produkcijai ir ið karto
juos taikyti.

�

�

�

�

�

�

�

Pastaba:

APLINKOSAUGOS INFORMACIJA
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PROBLEMØ SPRENDIMAS

Problema

Trûkinëjantis arba mirgantis
vaizdas HD reþime

Nëra vaizdo ir garso, taèiau
ðvieèia raudona lemputë

Neveikia kompiuterio reþimai

S-Video spalvos iðblunka

Juodos linijos ekrano virðuje ir
apaèioje, kai prijungtas
kompiuteris

AC3 negalimas

TV antena negauna maitinimo ið
televizoriaus

Kanalø perjungimas labai ilgai
uþtrunka

Negaliu pasiekti skaitmeninio
meniu

Galimi sprendimai
�

�

Ekrane rodomas trûkinëjantis arba mirgantis vaizdas, jeigu
televizoriui nepavyko atpaþinti prijungtø skaitmeniniø árenginiø (DVD
grotuvas, set-top dëþutë). Skaitykite prijungto árenginio naudojimosi
instrukcijas.
Naudokite standartiná HDMI/DVI arba HDMI/HDMI laidà.

� Spauskite nuotolinio valdymo pultelyje.�

�

�

�

�

Patikrinkite, ar teisingos jungtys.
Patikrinkite, ar teisingai pasirinktas ðaltinis. Spauskite , kad
patektumëte á ðaltiniø sàraðà ir tada pasirinkite teisingà ðaltiná.
Patikrinkite ar nustatëte tinkamà rezoliucijà.
Patikrinkite kompiuterio vaizdo kortos nustatymus.

AV

�

�

Patikrinkite ar teisingai prijungtas SVHS laidas
Spauskite nuotolinio valdymo pultelyje, kad pereitumëte prie kito
kanalo, arba spauskite , kad pereitumëte prie prieð tai esanèio
kanalo.

P+
P-

� Pakeiskite daþná á 60Hz.

� AC3 nepalaikomas ðiame prietaise. Naudokite mygtukà
nuotolinio valdymo pultelyje norëdami pasirinkti alternatyvø garsà.

�

� Kai kurioms antenoms reikalingas maitinimas ið televizoriaus. Ðis
prietaisas tokios funkcijos nepalaiko.

� Mokamos televizijos (Pay TV) kanalai yra koduojami ir uþtrunka
ilgiau, kol yra iðkoduojami. Tai yra normalu ir nieko daryti nereikia.

� Pasitikrinkite, ar televizorius ne analoginiame reþime. Jei taip,
spauskite norëdami perjungti á skaitmeniná.A/D
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SAUGUMAS

1. Ne maþiau kaip du þmonës turi kelti televizoriø,
kuris sveria daugiau nei 25 kilogramus.
Neteisingas elgesys su prietaisu gali sukelti rimtø
traumø.

2. Jei statote televizoriø ant kokio nors pavirðiaus,
ásitikinkite, kad jis yra lygus ir gali atlaikyti
televizoriaus svorá.

3. Televizoriaus montavimas ant sienos reikalauja
iðmanymo ir turi bûti atliktas profesionalø. Jûs
neturëtumëte bandyti atlikti ðá darbà patys. Philips
neatsako uþ netinkamà pakabinimà ar uþ
pakabinimo sukeltas nelaimes ir suþeidimus.

4. Jûsø televizorius yra paruoðtas montavimui ant
sienos naudojant VESA sistemà. Praðome
susisiekti su vietiniu elektronikos pardavëju, kad
nusipirktumëte su VESA suderintà rëmà, ant kurio
galima montuoti televizoriø. Prieð montuodami
televizoriø, ásitikinkite, kad siena yra tinkama
atlaikyti jo svorá.

5. Kur bestatytumëte ar kabintumëte televizoriø,
ásitikinkite, kad oras gali laisvai cirkuliuoti pro
ventiliacijos angas. Nedëkite televizoriaus á uþdarà
vietà.

6. Nestatykite atviros liepsnos objektø (pvz. þvakiø)
netoli televizoriaus.

7. Televizoriui bei nuotolinio valdymo pultelio
baterijoms yra kenksmingi karðtis, tiesioginiai
saulës spinduliai, lietus ar vanduo.

8. Nestatykite indø su vandeniu ant ar netoli
televizoriaus. Uþpylus vandens ant televizoriaus
gali sukelti elektros ðokà. Jei iðpylëte vandens ant
televizoriaus, nesinaudokite juo. Tuoj pat iðjunkite
já ið elektros tinklo ir patikëkite já profesionalo
patikrinimui.

9. Nelieskite jokiø televizoriaus daliø, laidø ar antenos
þaibavimo metu.

10. Nepalikite televizoriaus ájungto ilgesniam laikui.
Geriau atjunkite já nuo elektros tinklo.

11. Televizorius yra visuomet ájungtas. Jei norite já
visiðkai iðjungti, atlikite vienà ið ðiø veiksmø:

Laidà traukite uþ kiðtukø, netraukite uþ paèio laido.

12. Ásitikinkite, kad visuomet turite laisvà priëjimà prie
elektros laido ar rozetës, kad galëtumëte lengvai
atjungti televizoriø.

13. Ásitikinkite, kad elektros laidas pilnai ákiðtas á rozetæ
ir televizoriaus lizdà.

14. Jei televizorius yra sumontuotas ant
besisukiojanèios lentynëlës, ásitikinkite, kad
pasukus televizoriø jo laidai neásitempia. Laidø
ásitempimas gali atlaisvinti sujungimus ir sukelti
kibirkðèiavimà ar gaisrà.

15. Ásitikinkite, kad elektros tinklo átampa atitinka
átampà, nurodytà ant televizoriaus.

�

�

atjunkite elektros laidà nuo televizoriaus.
atjunkite elektros laidà nuo tinklo (iðtraukite ið
rozetës).



TELEVIZORIAUS MYGTUKAI IR SUJUNGIMAI

1. POWER

2. - PROGRAM +

3.

4. - VOLUME +

5. Audio Video

6. Ausinës

7. Ðoninis HDMI

8. Common Interface (CI) lizdas

9. TV antena

10. HDMI

11. EXT 4 Y/C ir EXT 4 YPbPr

12. EXT 1 (RGB) ir EXT 2 (CVBS/S-Video)

13. Patikrinimo naudojimui

Ájungti ar iðjungti televizoriø. Norëdami atjungti
televizoriø nuo tinklo, iðtraukite elektros laidà ið
televizoriaus arba ið rozetës.

Pasirinkti kanalà.

MENU
Parodyti ar uþdaryti meniu.

Padidinti ar sumaþinti garsumà.

Prijungti fotoaparatà ar vaizdo kamerà.

Prijungti ausines. Nutildymo funkcija neveikia, kai
ausinës yra ájungtos.

Prijungti papildomà árangà, áskaitant aukðtos
raiðkos prietaisus.

Prijungti Conditional Access kortelæ, tokià kaip
kabelinæ kortelæ ar smartcard.

Prijungti antenà.

Prijungti papildomà árangà, áskaitant aukðtos
raiðkos prietaisus. Kai kurie modeliai turi tris HDMI
jungtis.

Prijungti papildomà árangà. Tik viena video jungtis
gali bûti naudojama vienu metu.

Prijungti papildomà árangà.

(nejunkite ausiniø èia).

�

�
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Apaèioje pateikiame sàraðà problemø, su kuriomis jûs galite susidurti naudodami televizoriø. Prieð skambindami
specialistams, bûtinai perskaitykite ðiuos patarimus.

PROBLEMØ SPRENDIMAS

Problema

Neveikia ekranas

Blogas ryðys (sniegas vaizde
arba trikdþiai)

Nëra vaizdo

Nëra garso kai kuriuose
kanaluose

Nëra garso

Garso trikdþiai

Negalite suprasti meniu kalbos
ekrane

Televizorius nereaguoja á
nuotolinio valdymo pultelá

Nëra skaitmeniniø kanalø

Nuolatinës dëmelës ekrane,
kurios nesikeièia keièiantis
vaizdui

Galimi sprendimai
�

�

Patikrinkite, ar teisingai prijungtas elektros laidas (prie árenginio ir á
rozetæ). Jeigu vis dar nëra vaizdo, iðtraukite laidà. Palaukite 60 s. ir
vël ákiðkite. Ájunkite televizoriø.
Paspauskite mygtukà nuotolinio valdymo pultelyje.�

�

�

�

Patikrinkite antenos sujungimus televizoriaus gale ir sienoje.
Pabandykite rankiniu bûdu pataisyti vaizdà (22 psl.)
Ar teisingai pasirinkote TV sistemà? (22 psl.)

�

�

�

Ásitikinkite, kad pridëti laidai yra prijungti teisingai (antenos laidas,
kitas antenos laidas prie áraðymo árenginio, elektros maitinimo
laidai...)
Patikrinkite ar teisingai pasirinktas ðaltinis.
Ásitikinkite, kad uþraktas nuo vaikø iðjungtas.

� Pasirinkite teisingà TV sistemà (þiûrëkite 24 psl.)

�

�

�

Ásitikinkite, kad garsas nëra nustatytas ties minimumu.
Ásitikinkite, kad nutildymas ( ) nëra ájungtas. Jei taip yra,
paspauskite norëdami iðjungti ðá reþimà.
Ásitinkite, kad sujungimai tarp televizoriaus ir kitø árenginiø padaryti
teisingai.

�

� Pabandykite iðjungti visus elektrinius árenginius, kaip pvz., plaukø
dþiovintuvas ar dulkiø siurblys.

�

�

�

�

�

�

�

�

Spauskite norëdami iðeiti ið bet kokio meniu.
Spauskite norëdami parodyti meniu.
Spauskite ir pasirinkite antràjá punktà meniu ir spauskite
norëdami patekti á kità meniu lygá.
Spauskite dar kartà ir tuomet spausdami pasirinkite penktàjá
meniu punktà.
Spauskite norëdami patekti á kità meniu lygá.
Spauskite mygtukus norëdami pasirinkti pageidaujamà kalbà.
Spauskite OK norëdami patvirtinti pasirinkimà.
Spauskite norëdami iðeiti ið meniu.

[DIGITAL MENU]
[DIGITAL MENU]

[DIGITAL MENU]

� �

� �

�

��

�

�

�

Prieikite arèiau prie televizoriaus.
Patikrinkite maitinimo elementø ádëjimà.
Pakeiskite maitinimo elementus.

� Susisiekite su savo pardavëju dël informacijos apie skaitmeninës
televizijos transliacijas jûsø ðalyje.

� Tai nëra gedimas. Skystøjø kristalø ekranai gaminami su labai
dideliu preciziðkumu, norint, kad vaizdas bûtø detalus. Kartais vis
dëlto ekrane atsiranda neveikianèiø taðkø, kurie gali skleisti raudonà,
mëlynà, þalià arba juodà spalvà.
Pastaba: Tai nekeièia bendrøjø televizoriaus funkcijø.
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TELEVIZORIAUS KAIP KOMPIUTERIO MONITORIAUS NAUDOJIMAS

Jûsø televizorius gali bûti naudojamas kaip kompiuterio
monitorius naudojant HDMI arba DVI iðëjimà jûsø
kompiuteryje ir bet kurià HDMI jungtá televizoriuje.
Naudokite HDMI/DVI arba HDMI laidà. VGA sujungimas
nëra palaikomas.

Kai naudojate HDMI jungtá norëdami sujungti savo
ir televizoriø, jums gali tekti pakeisti

rezoliucijà ar kitus kompiuterio nustatymus. Jums gali
parodyti áspëjimo þinutæ ekrane ir reikës paspausti
“OK“, kad galëtumëte þiûrëti televizoriø toliau.
Skaitykite savo kompiuterio naudojimosi instrukcijø
knygelæ norëdami suþinoti daugiau apie rezoliucijà ir
kitus kompiuterio nustatymus.

Norëdami suþinoti daugiau apie tai, kaip reguliuoti

garso ir vaizdo nustatymus HD reþime, skaitykite
apraðymà “Vaizdo ir garso nustatymø reguliavimas HD
reþime“ 35 puslapyje.

Vaizdo nustatymai HD reþime yra tokie patys, kaip
apraðyti skyrelyje “Vaizdo nustatymai HD reþime“ 35
puslapyje.

Visi garso nustatymai HD reþime yra tokie patys, kaip ir
áprastai naudojantis televizoriumi.
Televizoriaus konfigûravimas kompiuterio reþime

Norëdami suþinoti daugiau apie tai, kaip konfigûruoti
televizoriø HD reþime, skaitykite apraðymà
“Televizoriaus konfigûravimas HD reþime“ 35 puslapyje.
Atlikdami veiksmus, pasirinkite PC vietoj HD.

Ðios ekrano rezoliucijos yra palaikomos:

640 x 480, 60 Hz 1024 x 768, 60 Hz

640 x 480, 72 Hz 1024 x 768, 70 Hz

640 x 480, 75 Hz 1024 x 768, 75 Hz

640 x 480, 85 Hz 1024 x 768, 85 Hz

800 x 600, 60 Hz 1280 x 768, 60 Hz

800 x 600, 72 Hz 1280 x 1024, 60 Hz

800 x 600, 75 Hz 1360 x 768, 60 Hz

800 x 600, 85 Hz

Kompiuterio prijungimas prie televizoriaus

Vaizdo ir garso nustatymø reguliavimas
kompiuterio reþime

Vaizdo nustatymai kompiuterio reþime

Garso nustatymai kompiuterio reþime

Palaikomos kompiuterio rezoliucijos

1. Sujunkite savo kompiuterá su televizoriumi
naudojant HDMI arba DVI iðëjimà jûsø
kompiuteryje ir bet kurià HDMI jungtá televizoriuje.
Naudokite HDMI/DVI arba HDMI laidà.

2. Jei naudojate HDMI/DVI laidà, prijunkite audio
jungtá kompiuteryje ir L ir R audio jungtis
televizoriaus ðone.

3. Spauskite mygtukà norëdami pamatyti ðaltiniø
sàraðà.

4. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
teisingà HDMI ðaltiná.

5. Spauskite arba mygtukà norëdami patvirtinti
pasirinktà ðaltiná.

AV

OK

� �

�

* Galimas tik kai kuriuose modeliuose.

kompiuterá
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NUO KO PRADËTI

Televizoriaus montavimas ant sienos

Antenos ir elektros tinklo prijungimas

Kaip ájungti televizoriø

Baterijø ádëjimas á nuotolinio valdymo pultelá

Jûsø televizorius yra paruoðtas montavimui ant sienos
naudojant VESA sistemà. Praðome susisiekti su vietiniu
elektronikos pardavëju, kad nusipirktumëte su VESA
suderintà rëmà, ant kurio galima montuoti televizoriø.

Prijunkite laidus prie televizoriaus prieð kabindami já ant
sienos.

Ásitikinkite, kad tarp sienos ir televizoriaus yra bent 30
milimetrø tarpas. Prietaisams su subwoofer
garsiakalbiais reikia palikta papildomus 10 milimetrø,
kad garsas bûtø optimalus.

Prijunkite antenos ir elektros maitinimo laidus á jiems
skirtus lizdus televizoriaus apaèioje prieð prijungiant
juos prie tinklo.

Norëdami ájungti prietaisà, spauskite mygtukà POWER
televizoriaus ðoninëje dalyje. Mëlynas indikatorius
uþsidega ir ekranas ásijungia.

Jei televizorius lieka budëjimo reþime (raudonas
indikatorius), spauskite mygtukà
televizoriaus ðoninëje dalyje arba mygtukà
nuotolinio valdymo pultelyje.

Ádëkite baterijas á nuotolinio valdymo pultelá. Ásitikinkite,
kad poliðkumas (+ ir -) atitinka nurodymus. Teisingas
poliðkumas yra nurodytas nuotolinio valdymo pultelio
baterijø skyrelio viduje.

PROGRAM +/-
P -/+

7



NUOTOLINIO VALDYMO PULTELIO FUNKCIJOS

1. Budëjimo reþimas

0 9 P +/- AV.

2. Teletekstas

3. Garso reþimas
Mono Stereo Nicam

Stereo.
Dual I

Dual II,
I-II

4. Subtitrai

5. Teletekstas (Dvigubas langas),

6. [ANALOG MENU] Analoginis meniu

7.

8. OK

9. A/D Analoginis / Skaitmeninis

10. + VOL -

11. Mute

12. 0 iki 9 skaièiø mygtukai

13. Ekrano informacija
Skaitmeniniame

Analoginiame

Norëdami perjungti televizoriø á budëjimo reþimà
arba ájungti televizoriø, spauskite ðá mygtukà. Arba
spauskite iki , arba

Norëdami gauti daugiau informacijos apie
naudojimàsi teletekstu, þiûrëkite skyrel á
“Naudojimasis teletekstu“ 33 puslapyje.

Perjungti programas á ið ir

- Dvikalbëms programoms pasirinkite arba
kaip nurodyta transliacijoje.

- Skaitmeniniame reþime, rodo audio kalbø
sàraðà.

Ájungti ar iðjungti subtitrus skaitmeniniame reþime.

Norëdami gauti daugiau informacijos apie
naudojimàsi teletekstu, þiûrëkite skyrel á
“Naudojimasis teletekstu“ 33 puslapyje.

Ájungti ar iðjungti televizoriaus meniu analoginiame
reþime.

, , ,
Pasirinkti ir pareguliuoti meniu nustatymus.

Patvirtinti pasirinkimus ir pasiekti programø
sàraðà skaitmeniniame reþime.

Perjungti tarp analoginio ir skaitmeninio reþimo

Padidinti ar sumaþinti garsumà.

Iðjungti ar ájungti garsiakalbius.

Spauskite skaièiø mygtukus norëdami pasirinkti
pageidaujamà kanalà. Norëdami ávesti dviþenklá
kanalà, spauskite pirmàjá skaièiø, o tuomet ið karto
antràjá, kol nedingo brûkðnelis.

- reþime, parodyti ar iðjungti
informacinæ juostà. Norëdami suþinoti daugiau
skaitykite skyrel á “Informacinës juostos
naudojimas“ 10 puslapyje.
- reþime - parodyti arba panaikinti
programos numerá, garso reþimà, laikrodá ir likusá
laikà miego laikmatyje.

�

����

�
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Auto HDMI naudojimas

HDMI 1.3a CEC

Paleidimas vienu prisilietimu

Budëjimas

Pirmà kartà prijungus prietaisà per HDMI jungtá,
televizorius automatiðkai persijungs á tà HDMI kanalà.
Televizorius nepersijungia automatiðkai kitø
prisijungimø metu. Jûsø televizoriuje galimas HDMI-CEC sujungimas su

kitais prietaisais. Sekantys apraðymai yra tinkami
naudoti su CEC ir prijungiame prie jûsø televizoriaus
per HDMI laidà.

Kai prijungiate prie savo televizoriaus prietaisus,
kuriuose yra paleidimo vienu prisilietimu funkcija, jûs
galite valdyti tà prietaisà ir televizoriø tuo paèiu
nuotolinio valdymo pulteliu. Pavyzdþiui, kai
paspaudþiate paleidimo vienu prisilietimu mygtukà savo
DVD nuotolinio valdymo pultelyje, jûsø Philips
televizorius automatiðkai persijungs á teisingà kanalà
DVD rodymui.

Kai prijungiate prie savo televizoriaus prietaisus,
kuriuose yra budëjimo reþimas, jûs galite naudoti savo
televizoriaus nuotolinio valdymo pultelá norëdami
perjungti juos á budëjimo reþimà. Norëdami perjungti
toká prietaisà á budëjimo reþimà, paspauskite ir
palaikykite mygtukà televizoriaus nuotolinio valdymo
pultelyje 3-4 sekundes.

Auto HDMI iðjungimas

1. Spauskite mygtukà norëdami
parodyti (Pagrindiná) meniu.

2. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
(Funkcijos) ir spauskite arba

mygtukà norëdami áeiti á meniu.

3. Spauskite mygtukà norëdami pasirinkti
ir spauskite arba mygtukà norëdami

áeiti á meniu.

4. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
(Iðjungtas).

5. Spauskite arba mygtukà norëdami patvirtinti
savo pasirinkimà.

6. Spauskite mygtukà norëdami gráþti á prieð tai
buvusá meniu.

7. Spauskite mygtukà norëdami
iðeiti ið meniu.

[ANALOG MENU]
Main

Features OK

Auto
HDMI OK

Off

OK

[ANALOG MENU]

� �

�

�

�

� �

�

�

* Galimas tik kai kuriuose modeliuose.
�
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TELEVIZORIAUS NAUDOJIMAS HD REÞIME (TÆSINYS)

4. Spauskite arba norëdami pasirinkti

5. Spauskite mygtukà norëdami gráþti á prieð tai
buvusá meniu.

6. Spauskite mygtukà norëdami
iðeiti ið meniu.

1. Spauskite mygtukà norëdami
parodyti (Pagrindiná) meniu.

2. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
(Funkcijos) ir spauskite arba

mygtukà norëdami áeiti á meniu.

3. Spauskite mygtukà norëdami pasirinkti
(Ekranas).

4. Spauskite mygtukà norëdami pasiekti
(Ekranas) meniu.

5. Spauskite mygtukà du kartus norëdami pasiekti
(Iðjungtas/Ájungtas) tame meniu.

6. Spauskite mygtukus norëdami pasirinkti
(Iðjungtas) arba (Ájungtas). Pasirinkite
(Ájungtas), norëdami þiûrëti originaliu 1080 reþimu.

7. Spauskite mygtukà norëdami gráþti á prieð tai
buvusá meniu.

8. Spauskite mygtukà norëdami
iðeiti ið meniu.

� �

�

� �

�

�

�

�

��

�

HD.

[ANALOG MENU]

[ANALOG MENU]
Main

Features OK

Display

Display

Off / On

Off
On On

[ANALOG MENU]
Rodymas originaliu 1080 reþimu

Palaikomi formatai
Pastaba: Tik televizoriai su pilnu HD 1080p gali rodyti
originaliu 1080 reþimu.

Kai prijungiate HD árangà, kuri palaiko 1080i arba
1080p rezoliucijà, (Ekranas,
originalus 1080) yra galimas (Funkcijos)
meniu. Ði funkcija leidþia jums þiûrëti originalø HD
formatà 1080i ir 1080p reþimu.

Ðioje lentelëje nurodyti formatai, kurie yra palaikomi HD
reþime.

Jûsø Philips televizorius yra suderintas su
HDMI. Jei rodomas vaizdas yra prastos kokybës,
pakeiskite prijungtø prietaisø vaizdo formatà.
Pavyzdþiui, DVD grotuvui, pasirinkite 480p, 576p,
720p, 1080i arba 1080p. Tai nëra televizoriaus defektas.

Display (native 1080)
Features

Pastaba:

36
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14. Vaizdo formatas

15. AV Ðaltiniø sàraðas

16. Teleteksto spalvoti mygtukai

17. [OPTION] Pasirinkimai

18. [CANCEL] Atðaukti

19. [DIGITAL MENU] Skaitmeninis meniu

20. Programø sàraðai

21. + P - Programa

22. Atgal

23. Protingas vaizdas ir garsas

24. Ambilight

Pakeisti vaizdo formatà. Norëdami suþinoti daugiau
skaitykite skyrelá “Vaizdo formatai“ 32 puslapyje.

Parodyti sàraðà ðaltiniø, ið kuriø galite þiûrëti
televizoriø ar prijungtà papildomà árangà.

Norëdami gauti daugiau informacijos apie
naudojimàsi teletekstu, þiûrëkite skyrel á
“Naudojimasis teletekstu“ 32 puslapyje.

Norëdami gauti daugiau informacijos apie
naudojimàsi pasirinkimais, þiûrëkite skyrelá
“Naudojimasis pasirinkimais“ 18 puslapyje.

Iðeiti ið teleteksto skaitmeniniame reþime.
Naudokite ðá mygtukà jei nëra spalvos mygtuko, su
kuriuo galima iðeiti.

Parodyt i ar ið jungt i skai tmeniná meniu
skaitmeniniame reþime.

Gauti programø sàraðus. Norëdami gauti daugiau
informacijos apie naudojimàsi programø sàraðais,
þiûrëkite skyrelá “Programø sàraðø gavimas“ 19
puslapyje.

Pasirinkti prieð tai einantá arba sekantá TV kanalà.

Perjungti tarp prieð tai buvusio ir dabar rodomo
kanalo. Ðis mygtukas taip pat gali bûti naudojamas
redaguoti ar pereiti atgal kai vadinate kanalus.

Perjungti vienà ið numatytø vaizdo ir garso
nustatymø. Norëdami gauti daugiau informacijos,
þiûrëkite skyrelá “Naudojimasis protingo vaizdo ir
garso nustatymais“ 31 puslapyje.

Taikomas tik televizoriams su Ambilight funkcija.
- ON/OFF: Ájungti ar iðjungti ambilight.
- MODE: Pasirinkti ambilight reþimà.
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TELEVIZORIAUS ÁJUNGIMAS PIRMÀ KARTÀ

Kai pirmà kartà ájungiate televizoriø, jis bûna
skaitmeniniame reþime ir toks meniu rodomas ekrane:

Ði procedûra atkuria gamyklos nustatymus tiek
skaitmeniniame, tiek analoginiame reþime.

Kalbos, ðalies ir laiko juostos pasirinkimas

1. Spauskite mygtukà norëdami patekti á
(Kalbos) meniu ir spauskite ar

mygtukus norëdami pasirinkti pageidaujamà kalbà.

2. Spauskite mygtukà norëdami patvirtinti
pasirinkimà.

3. Spauskite ar mygtukus norëdami paþymëti
(Ðalis) arba (Laiko juosta) ir

spauskite mygtukà norëdami áeiti ð ðiuos
meniu.
Pastaba: Jei pasirenkate neteisingà ðalá, kanalø
numeravimas gali nesutapti su áprastu jûsø ðalyje.
Jûs taip pat galite gauti maþiau arba iðvis negauti kai
kuriø paslaugø.

4. Spauskite ar mygtukus norëdami pasirinkti
pageidaujamà ðalá ir laiko juostà.

5. Spauskite K mygtukà norëdami patvirtinti
pasirinkimà.

6. Spauskite mygtukà norëdami pasirinkti
(Paslaugø skanavimas).

7. Spauskite mygtukà norëdami pradëti ádiegimà.
Televizorius pradeda ieðkoti galimø analoginiø ir
skaitmeniniø kanalø.

8. Jei skaitmeniniø kanalø nerandama, spauskite
mygtukà norëdami perjungti á analoginá reþimà.

1. Ðoninëje televizoriaus dalyje, paspauskite ir
palaikykite mygtukà 5 sekundes. Meniu
parodomas ekrane.

2. Pasirinkite savo kalbà, ðalá ir laiko juostà taip pat,
kaip tai darëte pirmà kartà ájungæ televizoriø.

�

� �

� �

�

� �

�

Language

OK

Country Time Zone

O

Service
Scan

OK

A/D

MENU

Gráþimas á ádiegimo meniu

INFORMACINËS JUOSTOS NAUDOJIMAS

Kai pasirenkate skaitmeninæ programà, informacinë
juosta pasirodo ekrano virðuje. Juosta dingsta po
keleto sekundþiø.

Informacinæ juostà sudaro informacija apie kanalo
numerá, kanalo pavadinimà, programos pavadinimà,
programos pradþios ir pabaigos laikà, laikrodá, iki
programos pabaigos likusá laikà.

Yra daugiau informacijos apie ðià programà.
Norëdami pamatyti daugiau informacijos,
spauskite mygtukà vienà kartà. Spauskite
mygtukà dar kartà norëdami paslëpti informacijà.

Subtitrai galimi
Norëdami ájungti subtitrus, spauskite
mygtukà. Arba spauskite [OPTION] mygtukà
norëdami patekti á nustatymø meniu ir tuomet
pasirinkti subtitrus.

Analoginis tekstas galimas skaitmeniniame
reþime.

Kitos kalbos galimos
Norëdami pasirinkti kalbas, spauskite
mygtukà. Spauskite mygtukà norëdami
pasiekti pasirinkimø meniu.

Simbolio spalva (raudona, þalia, geltona arba
mëlyna) nurodo pasirinktà mëgstamiausiøjø
sàraðà.

Baltas simbolis rodomas jei kanalas
iðsaugotas viename ar daugiau mëgstamiausiøjø
sàraðø, kurie dabar nëra aktyvuoti.

Simboliø informacinëje juostoje apraðymas
�

�

�

�

�

�

�

�

i

[OPTION]

Pastaba:




�

�

�

�

Nustatytas
numeris

Programos
pradþios ir
pabaigos laikas Simboliai Laikrodis

Kanalo
pavadinimas

Programos
pavadinimas

laikas, liekantis iki
programos pabaigos
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HD árangos prijungimas prie televizoriaus

Vaizdo ir garso nustatymø reguliavimas HD
reþime

Vaizdo nustatymai HD reþime

Garso nustatymai HD reþime

1. Sujunkite HDMI arba DVI iðëjimus savo HD
prietaise su HDMI jungtimis televizoriuje.
Naudokite DVI/HDMI laidà arba HDMI laidà. Jûs
taip pat galite prijungti HD prietaiso video
komponentus (Y, Pb, Pr) prie televizoriaus
Component Video Input lizdo.

2. Jei naudojate HDMI/DVI laidà, audio laidà
prijunkite prie kompiuterio audio lizdo ir prie
televizoriuje esanèiø L / R Audio lizdø.

3. Spauskite mygtukà norëdami pamatyti ðaltiniø
sàraðà.

4 Spauskite arba mygtukus norëdami
pasirinkti teisingà HDMI ðaltiná.

5. Spauskite arba mygtukà norëdami patvirtinti
pasirinktà ðaltiná.

1. Spauskite mygtukà norëdami
parodyti (Pagrindiná) meniu.

2. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
(Vaizdas) arba (Garsas) ir spauskite

arba , norëdami áeiti á meniu.

3. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
(Vaizdas) arba (Garsas) ir spauskite

arba , norëdami áeiti á nustatymà.

4. Spauskite arba mygtukà norëdami
pareguliuoti vaizdo arba garso nustatymus.

5. Spauskite mygtukà norëdami gráþti á prieð tai
buvusá meniu.

6. Spauskite mygtukà norëdami
iðeiti ið meniu.

Pareguliuoti horizontalià vaizdo pozicijà.

Pareguliuoti vertikalià vaizdo pozicijà.

1. Spauskite mygtukà norëdami
parodyti (Pagrindiná) meniu.

2. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
(Funkcijos) ir spauskite arba

mygtukà norëdami áeiti á meniu.

3. Spauskite mygtukà norëdami pasirinkti
(Reþimo pasirinkimas) ir spauskite

arba mygtukà norëdami áeiti á meniu.

AV

OK

[ANALOG MNEU]
Main

Picture Sound
OK

Picture Sound
OK

[ANALOG MENU]

[ANALOG MENU]
Main

Features OK

Mode
Selection

OK

� �

�

� �

�

� �

�

� �

�

� �

�

�

�

* Galimas tik kai kuriuose modeliuose.

Iðskyrus horizontalaus pastûmimo bei vertikalaus
pastûmimo funkcijas, visi kiti vaizdo nustatymai yra tie
patys, kaip ir televizoriaus reþime.

Horizontal shift (Horizontalus pastûmimas)

Vertical shift (Vertikalus pastûmimas)

Visi garso nustatymai HD reþime yra tokie patys, kaip ir
áprastai naudojantis televizoriumi.
Televizoriaus konfigûravimas HD reþime

Jûs turite sukonfigûruoti televizoriø HD reþime, kai
prijungiate HD árangà su 480p, 720p, 1080i arba 1080p
rezoliucijomis.

(Funkcijos) meniu sudaro
(Reþimo pasirinkimas) bei (Formatas).

�

�

Features Mode Selection
Format
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6.
Parodyti ar paslëpti uþslëptà informacijà, tokià, kaip
galvosûkiø ir másliø sprendimai.

7.

8.
Leidþia atskirai rodyti virðutinæ ar apatinæ puslapio
dalá. Dar kartà paspaudus sugràþina á pradiná vaizdà.

9.
Rodyti jûsø mëgstamiausius puslapius. Vietoje
standartiniø spalvotø zonø (raudona, geltona, þalia,
mëlyna), jûs galite iðsaugoti po 4 mëgstamiausius
puslapius kiekvienam televizijos kanalui (nuo 1 iki
40), kuriuos pasieksite spausdami spalvotus
mygtukus. Vienà kartà nustaèius, televizorius
prisimins juos ir mëgstamiausi kanalai bus lengvai
pasiekiami bet kada.
Norëdami iðsaugoti mëgstamiausius puslapius,
atlikite ðiuos veiksmus:

Paslëpta informacija

Vaizdas / Teletekstas

Padidinti puslapá

Mëgstamiausi puslapiai

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Spauskite mygtukà.

Spauskite norëdami rodyti teletekstà
ekrano deðinëje pusëje, o vaizdà - kairëje.

Spauskite mygtukà dar kartà norëdami
gráþti á pilno teleteksto reþimà.

Spauskite mygtukà norëdami gráþti á
pilno vaizdo puslapá.

Spauskite mygtukà norëdami ájungti
teletekstà.

Paspauskite mygtukà, kad
pereitumëte á mëgstamiausiø puslapiø reþimà.

Ájunkite norimà teleteksto puslapá naudodami
mygtukus.

Paspauskite ir 5 sekundes palaikykite
nuspaudæ norimos spalvos mygtukà. Dabar
puslapis áraðytas.

Pakartokite þingsnius visoms kitoms
spalvoms.

Norëdami iðeiti ið mëgstamiausiø puslapiø
reþimo, spauskite mygtukà.

Norëdami iðeiti ið teleteksto reþimo, spauskite
mygtukà.

Norëdami iðtrinti mëgstamiausius puslapius,
paspauskite ir palaikykite mygtukà
maþdaug 5 sekundes.

[ANALOG MENU]

0-9

[ANALOG MENU]
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SKAITMENINËS TELEVIZIJOS IR RADIJO ÞIÛRËJIMAS IR KLAUSYMAS

Iðsaugotø kanalø eilës tvarkos keitimas

Naujø televizijos kanalø ar radijo stoèiø paieðka

Jûs galite pakeisti iðsaugotø skaitmeniniø kanalø ir
radijo stoèiø eilës tvarkà.

Jûs galite patikrinti, ar neatsirado naujø televizijos
kanalø ar radijo stoèiø, kurios buvo pradëtos transliuoti
po to, kai jûs ádiegëte savo televizoriø.

1. Jei esate analoginiame reþime, ájunkite skaitmeniná
reþimà paspaudæ mygtukà nuotolinio valdymo
pultelyje.

2. Spauskite mygtukà norëdami
pamatyti ádiegimo meniu.

3. Spauskite mygtukà norëdami pasirinkti
(Ádiegimas) ir spauskite mygtukà

du kartus norëdami pasirinkti
(Paslaugø sàraðø meniu).

4. Spauskite ar mygtukus norëdami pasirinkti
(Perrûðiuoti paslaugas) ir

spauskite mygtukà.

5. Spauskite ar mygtukus norëdami paþymëti
kanalà, kurá norite pasirinkti.

6. Spauskite norëdami aktyvuoti kanalà.
Norëdami paðalinti paþymëtà kanalà, spauskite
raudonà mygtukà.

7. Spauskite ar mygtukus norëdami pasirinkti
naujà kanalo numerá.

8. Spauskite þalià mygtukà norëdami patvirtinti savo
pasirinkimà. Apkeitimas baigtas.

9. Kartokite prieð tai apraðytus þingsnius, kol visi
kanalai bus iðdëlioti reikiama tvarka.

10. Spauskite mygtukà norëdami sugráþti á prieð tai
buvusá meniu.

11. Spauskite mygtukà norëdami
iðeiti ið meniu.

1. Jei esate analoginiame reþime, ájunkite skaitmeniná
reþimà paspaudæ mygtukà nuotolinio valdymo
pultelyje.

2. Spauskite mygtukà norëdami
pamatyti ádiegimo meniu.

3. Spauskite mygtukà norëdami pasirinkti
(Ádiegimas) ir spauskite mygtukà

du kartus norëdami pasirinkti
(Paslaugø sàraðø meniu).

4. Spauskite ar mygtukus norëdami pasirinkti
(Perþiûrëti naujus

televizijos kanalus) arba
(Klausyti naujø radijo stoèiø).

5. Jei naujos paslaugos yra galimos, spauskite
mygtukà norëdami áeiti á paslaugø sàraðà ir
spauskite arba mygtukà norëdami judëti per
sàraðà. Norëdami suþinoti daugiau apie tai, kaip
pridëti naujø paslaugø á savo mëgstamiausiø
kanalø sàraðà, þiûrëkite skyrelá “Naujø kanalø ar
stoèiø pridëjimas á jûsø sàraðà“ 12 puslapyje.

6. Spauskite mygtukà norëdami sugráþti á prieð tai
buvusá meniu.

7. Spauskite mygtukà norëdami
iðeiti ið meniu.

A/D

[DIGITAL MENU]

Installation
Service lists menu

Rearrange services

OK

[DIGITAL MENU]

A/D

[DIGITAL MENU]

Installation
Service lists menu

View new TV channels
Listen to new Radio

stations

[DIGITAL MENU]
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TELEVIZIJOS IR RADIJO KANALØ ÁDIEGIMAS

Naujø kanalø ar stoèiø pridëjimas á jûsø sàraðà Visø kanalø ádiegimas ið naujo

Jûs galite ieðkoti naujø televizijos kanalø arba radijo
stoèiø, kurios buvo pradëtos transliuoti po to, kai jûs
ádiegëte savo televizoriø.

Ðis meniu leidþia jums ið naujo ádiegti visus
skaitmeninius televizijos kanalus ir radijo stotis.

1. Jei esate analoginiame reþime, ájunkite skaitmeniná
reþimà paspaudæ mygtukà nuotolinio valdymo
pultelyje.

2. Spauskite mygtukà norëdami
pamatyti ádiegimo meniu.

3. Spauskite mygtukà norëdami pasirinkti
(Ádiegimas) ir spauskite mygtukà.

4. Pasirinkite (Paslaugø ádiegimas) ir
spauskite mygtukà.

5. Spauskite norëdami pridëti naujø paslaugø ir
spauskite mygtukà norëdami aktyvuoti
ádiegimà.

Paieðka prasideda. Nauji surasti kanalai pridedami á
kanalø sàraðo meniu. Ádiegimo progresas
procentais bei naujø kanalø skaièius rodomi ekrane.

6. Kai paieðka baigiama, spauskite mygtukà
norëdami priimti naujas paslaugas.

7. Spauskite mygtukà norëdami sugráþti á prieð tai
buvusá meniu.

8. Spauskite mygtukà norëdami
iðeiti ið meniu.

1. Jei esate analoginiame reþime, ájunkite skaitmeniná
reþimà paspaudæ mygtukà nuotolinio valdymo
pultelyje.

2. Spauskite mygtukà norëdami
pamatyti ádiegimo meniu.

3. Spauskite mygtukà norëdami pasirinkti
(Ádiegimas) ir spauskite mygtukà.

4. Pasirinkite (Paslaugø ádiegimas) ir
spauskite mygtukà.

5. Pasirinkite (Ádiegti visas
paslaugas) ir spauskite mygtukà.

6. Spauskite mygtukà norëdami pradëti ádiegimà.
Skaitmeniniø paslaugø paieðka prasideda.
Paslaugos yra iðsaugomos automatiðkai. Kai
paieðka baigiama, meniu parodo surastø
skaitmeniniø kanalø skaièiø.

7. Spauskite mygtukà norëdami iðsaugoti
paslaugas.

8. Spauskite mygtukà norëdami sugráþti á prieð tai
buvusá meniu.

9. Spauskite mygtukà norëdami
iðeiti ið meniu.

A/D

[DIGITAL MENU]

Installation

Service setup

OK

OK

[DIGITALMENU]

A/D

[DIGITAL MENU]

Installation

Service setup

Reinstall all services

OK

OK

[DIGITAL MENU]
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NAUDOJIMASIS TELETEKSTU

Teletekstas yra informacijos sistema transliuojama kai
kuriø kanalø, kurià galima naudoti panaðiai kaip
laikraðtá. Teletekstas taip pat suteikia subtitrus
þiûrovams su klausos sutrikimais ir tiems, kas
nesupranta transliacijos kalbos.

1.
Spauskite ðá mygtukà norëdami ájungti teleteksto
rodymà. Turinio puslapis pasirodys su sàraðu
dalykø, kuriuos galima pasiekti. Kiekvienas sàraðo
áraðas turi 3 skaitmenø puslapio numerá. Jei
pasirinktas kanalas netransliuoja teleteksto, bus
rodoma indikacija 100 ir ekranas iðliks tuðèias.
Norëdami iðeiti ið teleteksto spauskite
mygtukà dar kartà.

2.

Spalvotos zonos rodomos ekrano apaèioje. Keturiø
spalvø mygtukai naudojami pasiekti atitinkamus
elementus tam tikruose puslapiuose. Jeigu
spalvotos zonos mirkèioja, elementas ar puslapis
negali bûti atidarytas.

3.
Áveski te pageidaujamo puslapio numerá
naudodamies skaièiø mygtukais 0-9 arba P + / -
mygtukais. Pavyzdþiui, norëdami pasiekti 120
puslapá, surinkite 120. Numeris rodomas
virðutiniame kairiajame ekrano kampe. Kai puslapis
surandamas, skaitliukas sustoja ir puslapis
parodomas. Jei vis rodoma paieðka, tai reiðkia, kad
puslapis netransliuojamas. Tokiu atveju pasirinkite
kità numerá.

4.
Sugràþina á turinio puslapá (daþniausiai, 100 psl.).

5.
Kai kurie puslapiai turi poskyrius, kurie automatiðkai
rodomi vienas po kito. mygtukas naudojamas
ðios funkcijos sustabdymui arba paleidimui vël.
Naudokite mygtukus, kad perjungtumëte
skirtingus poskyrius.

Teleteksto ájungimas / iðjungimas

Tiesioginis prisijungimas

Puslapio pasirinkimas 0-9

Turinys

Poskyriø rodymas

� �
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Vaizdas gali bûti rodomas ávairiais formatais. Perjunkite
juos naudodami mygtukà ir pasirinkite
pageidaujamà.

Ðis reþimas sugràþina teisingas proporcijas vaizdams,
transliuojamiems 16:9 formatu.

Pastaba: Jei rodote 4:3 vaizdà widescreen formatu,
vaizdas yra iðtempiamas horizontaliai.

Vaizdas rodomas 4:3 formatu, abiejose vaizdo pusëse
yra juodos linijos.

Vaizdas padidinamas iki 14:9 formato, abiejose vaizdo
pusëse lieka plonos juodos linijos. Dalis vaizdo virðuje
ir apaèioje “nukerpama“.

Vaizdas padidinamas iki 16:9 formato, ðis formatas
rekomenduojamas tada, kai þiûrite vaizdà, kurio
apaèioje ir virðuje yra plaèios juodos linijos (letterbox
formatas). Ðiuo atveju didelë dalis vaizdo virðuje ir
apaèioje yra “nukerpama“.

Reþimas naudojamas rodyti vaizdà 4:3 formatu per visà
ekrano plotà, paliekant ir subtitrus. Dalis virðutinës
vaizdo dalies yra “nukerpama“.

Ðis reþimas naudojamas rodyti 4:3 vaizdà naudojant
pilnà plotà, prapleèiant vaizdo ðonus.

	

Widescreen (Plaèiaekranis)

4:3

Movie Expand 14:9

Movie Expand 16:9

Subtitle Zoom

Super Zoom

VAIZDO FORMATAI

32

TELEVIZIJOS IR RADIJO KANALØ ÁDIEGIMAS (TÆSINYS)

Skaitmeniniø kanalø rankinis ádiegimas

Televizoriaus signalo priëmimo testavimas

Jûs galite rankiniu bûdu skanuoti paslaugas, ávesdami
pageidaujamo kanalo daþná.

Ðis meniu leidþia jums patikrinti priimamo signalo
stiprumà, kurá gaunate per savo antenà.

1. Jei esate analoginiame reþime, ájunkite skaitmeniná
reþimà paspaudæ mygtukà nuotolinio valdymo
pultelyje.

2. Spauskite mygtukà norëdami
pamatyti ádiegimo meniu.

3. Pasirinkite (Paslaugø ádiegimas) ir
spauskite mygtukà.

4. Pasirinkite (Rankinis
paslaugø ádiegimas) ir spauskite mygtukà.

5. Spauskite iki mygtukus norëdami ávesti savo
tikslinio kanalo daþná ir spauskite mygtukà
norëdami pradëti paieðkà.

6. Kai paieðka baigiama, spauskite mygtukà
norëdami patvirtinti naujà paslaugà.

7. Spauskite mygtukà norëdami sugráþti á prieð tai
buvusá meniu.

8. Spauskite mygtukà norëdami
iðeiti ið meniu.

1. Skaitmeniniame reþime, spauskite
mygtukà norëdami pamatyti ádiegimo

meniu.

2. Spauskite mygtukà norëdami pasirinkti
(Ádiegimas) ir spauskite mygtukà.

3. Spauskite mygtukà norëdami pasirinkti
(Tikrinti priëmimà) ir spauskite

mygtukà. Programos daþnis, tinklo pavadinimas,
signalo kokybë ir signalo stiprumas parodomi.

4. Spauskite mygtukà norëdami patekti á
(Daþnis) ir spauskite iki mygtukus

norëdami ávesti pageidaujamo patikrinti kanalo
daþná.

Spauskite mygtukà norëdami pereiti prie kito
simbolio.
Jei priëmimo patikrinimas rodo, kad signalas
yra silpnas, pareguliuokite ar atnaujinkite savo
antenà. Geriausia, susisiekite su profesionalu,
kad pasiektumëte geriausiø rezultatø.

5. Ávedæ daþná, spauskite mygtukà norëdami iðeiti
ið (Daþnis) meniu.

6. Spauskite mygtukà norëdami sugráþti á prieð tai
buvusá meniu.

7. Spauskite mygtukà norëdami
iðeiti ið meniu.

A/D

[ MENU]

Service setup

Manual install services

0 9
OK

OK

[DIGITAL MENU]

[DIGITAL
MENU]

Installation

Test
reception

Frequency 0 9
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Frequency
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KALBOS IR VIETOS PASIRINKIMAS

Jûs galite pasirinkti pageidaujamà kalbà, ðalá ir laiko
juostà.

Jei pasirinkote kalbà neteisingai ir nesuprantate jos,
atlikite ðiuos veiksmus, norëdami sugráþti á suprantamà
kalbà.

Ðis sàraðas apraðo sub-meniu pasirinkimus kalboms.
pasirinkti audio kalbà.

pasirinkti subtitrø ir
teleteksto kalbà.

Ájungti, iðjungti subtitrus arba
pasirinkti automatiná reþimà. Automatiniame
reþime subtitrai rodomi, kai jie yra pateikiami su
originalia audio transliacija.

ájungti ar
iðjungti subtitrus þmonëms su klausos negalia. Ði
funkcija veikia tik jei yra transliuojama.

pasirinkti meniu kalbà.

Ðiame sàraðe apraðyti sub-meniu pasirinkimai vietai.
pasirinkite ðalá, kurioje esate.

pasirinkite savo laiko juostà.

Kalba gali bûti pasirenkama atskirai nuo kalbos.

Jei pasirenkate neteisingà ðalá, kanalai gali
bûti sunumeruoti neteisinga tvarka. Taip pat jûs galite
gauti maþiau arba iðvis negauti kai kuriø paslaugø.

Kalbos ir vietos nustatymas

Kalbos pakeitimas

Kalbos sub-meniu pasirinkimai

Sub-meniu pasirinkimai vietai

1. Jei esate analoginiame reþime, ájunkite skaitmeniná
reþimà paspaudæ mygtukà nuotolinio valdymo
pultelyje.

2. Spauskite mygtukà norëdami
pamatyti ádiegimo meniu.

3. Spauskite mygtukà norëdami pasirinkti
(Nustatymai) ir spauskite

mygtukà.

4. Pasirinkite (Kalba) arba (Vieta)
ir spauskite mygtukà.

5. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
nustatymà ir spauskite mygtukà norëdami áeiti á
jo sub-meniu.

6. Pasirinkite pageidaujamas reikðmes ir spauskite
arba mygtukà, jei norite iðeiti.

7. Spauskite mygtukà norëdami sugráþti á prieð tai
buvusá meniu.

8. Spauskite mygtukà norëdami
iðeiti ið meniu.

1. Spauskite mygtukà norëdami
iðeiti ið meniu.

2. Spauskite mygtukà dar kartà
norëdami parodyti meniu.

3. Spauskite mygtukà norëdami pasirinkti antrà
dalykà meniu.

4. Spauskite mygtukà norëdami áeiti á kità meniu
lygá.

5. Spauskite mygtukà, o po to mygtukà
norëdami pasirinkti penktà dalykà meniu.

6. Spauskite mygtukà norëdami áeiti á kità meniu
lygá.

7. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
pageidaujamà kalbà.

8. Spauskite norëdami patvirtinti savo
pasirinkimà.

9. Spauskite mygtukà norëdami
iðeiti ið meniu.

A/D

[DIGITAL MENU]

Preferences

Language Location

OK

[DIGITAL MENU]

[DIGITAL MENU]

[DIGITAL MENU]
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Audio:
Subtitrai / teletekstas:

Subtitrø reþimas:

Subtitrai þmonëms su klausos negalia:

Sistema:

Ðalis:
Laiko juosta:

Atsargiai:

14

Naudojimasis protingu (smart) vaizdu Naudojimasis protingu garsu

Jûs galite pasirinkti ið nustatytø vaizdo nustatymø.
Spauskite mygtukà norëdami pasirinkti vienà

Ið nustatymø.

Asmeninis nustatymas yra nustatymas, kurá galite
sukurti patys naudodamiesi (Vaizdo) meniu

(Pagrindiniame) meniu. Tai yra vienintelis
protingo vaizdo nustatymas, kurá galite keisti. Visi kiti
nustatymai yra sureguliuoti ið anksto.

Sàraðe pateikiami protingo vaizdo pasirinkimai:
Movie (Kinas)

Sports (Sportas)

News (Naujienos)

Game (Þaidimai)

Personal (Asmeninis nustatymas)

Jûs galite pasirinkti ið nustatytø garso nustatymø.
Spauskite mygtukà norëdami pasirinkti vienà ið
nustatymø.

Asmeninis nustatymas yra nustatymas, kurá galite
sukurti patys naudodamiesi (Garso) meniu
(Pagrindiniame) meniu. Tai yra vienintelis protingo
garso nustatymas, kurá galite keisti. Visi kiti nustatymai
yra sureguliuoti ið anksto.

Sàraðe pateikiami protingo garso pasirinkimai:
Movie (Kinas)

Music (Muzika)

News (Naujienos)

Personal (Asmeninis nustatymas)

Picture
Main

Sound Main

�

�

�

�

�
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Puikûs ir ypaè aðtrûs vaizdai labiausiai atitinkantys
kino potyrius.

Geriausiai tinka þiûrëti jûsø sporto
programoms ir natûraliems nustatymams.

Patogiausia þiûrëti, su pritemdytu apðvietimu bei
aplinka, ramioje atmosferoje.

Geriausias kompiuteriams, þaidimø konsolëms,
þaidimø árenginiams ir t.t.

Nustatymas, kurá galite sukurti patys naudodamiesi
(Vaizdo) meniu (Pagrindiniame)

meniu.

Garsas kaip kine, naudojant surround ir subwoofer.

Ðvarus, aiðkus garsas, geriausiai tinkamas muzikai
klausyti.

Aukðtos kokybës garsas, kuris paryðkina
gyvybingumà ir garso gylá.

Nustatymas, kurá galite sukurti patys naudodamiesi
(Garso) meniu (Pagrindiniame) meniu.

Picture Main

Sound Main

mëgstamoms

NAUDOJIMASIS PROTINGU (SMART) VAIZDU IR GARSU

arba

Movie (Kinas)

Sports (Sportas)

News (Naujienos)

Game (Þaidimai)

Personal
(Asmeninis nustatymas)

Movie (Kinas)

News (Naujienos)

Personal
(Asmeninis

nustatymas)

arba

Music (Muzika)
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VAIZDO IR GARSO NUSTATYMØ REGULIAVIMAS

Jûs galite pareguliuoti vaizdo ir garso nustatymus.

Ðiame sàraðe rasite vaizdo nustatymus:
Brightness (Ryðkumas)

Colour (Spalva)

Contrast (Kontrastas)

Sharpness (Aðtrumas)

Colour Temp (Spalvø temperatûra)

More options... (Daugiau nustatymø)
Contrast +

Active Control (Aktyvi kontrolë)
Automatiðkai koreguoti vaizdo nustatymus
priklausomai nuo signalo kokybës.
Noise Rreduction (Triukðmo maþinimas)
Sumaþinti vaizdo triukðmà (sniegà),
atsirandantá dël silpno signalo. Pasirinkite On
(Ájungta) norëdami aktyvuoti ðià funkcijà.
Artifacts Reduction (Iðlyginimas)
Iðlyginti perëjimus skaitmeniniame formate.
Dig. Natural Motion (Skaitmeninis natûralus
judesys)
Sumaþinti vibracijos efektus judantiems
vaizdams.

Ðiame sàraðe rasite garso nustatymus:
Equalizer (Ekvalaizeris)

Balance (Balansas)

Automatic Volume Leveller (Automatinis garsumo
iðlyginimas)

Incr. Surround
Pasirinkite ið arba

kai transliuojama stereo garsu.
Pasirinkite ið ir kai
transliuojama mono garsu.

BBE (High definition sound - Aukðtos kokybës
garsas)

1. Spauskite mygtukà norëdami
parodyti (Pagrindiná) meniu.

2. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
(Vaizdas) arba (Garsas) ir spauskite

arba , norëdami áeiti á meniu.

3. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
(Vaizdas) arba (Garsas) ir spauskite

arba , norëdami áeiti á nustatymà.

4. Spauskite arba mygtukà norëdami
pareguliuoti vaizdo arba garso nustatymus.

5. Spauskite mygtukà norëdami gráþti á prieð tai
buvusá meniu.

6. Spauskite mygtukà norëdami
iðeiti ið meniu.

Keièia vaizdo ryðkumà.

Keièia spalvø intensyvumà.

Keièia skirtumà tarp ðviesiø ir tamsiø tonø.

Padidinti ar sumaþinti vaizdo aðtrumà.

Pasirinkti vienà ið standartiniø spalvos nustatymø:
Cool (Ðaltas, labiau mëlynas), Normal (normalus,
subalansuotas) arba Warm (Ðiltas, labiau
raudonas).

Padidinti kontrasto apimtá. Pasirinkite On
(Ájungta) norëdami aktyvuoti Contrast +
funkcijà.

Pareguliuoti garso tonà.

Pareguliuoti balansà tarp kairiosios ir deðiniosios
kolonëlës.

Apriboti staigius garso pokyèius, ypaè keièiantis
programoms ar per reklamines pauzes.

Atkurti aiðkumà ir iðgryninti kalbos klausomumà bei
muzikos skambesá.

[ANALOG MENU]
Main

Picture Sound
OK

Picture Sound
OK

[ANALOG MENU]
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Vaizdo nustatymai

Garso nustatymai
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Incredible Surround
Stereo,

Mono Spatial,

30

PRISIJUNGIMO PRIE SKAITMENINIØ KANALØ APRIBOJIMAS

Jûs galite apriboti prisijungimà prie skaitmeniniø
kanalø.

Pagal nutylëjimà PIN kodas yra 1234.

Jei pamirðote savo PIN kodà, atkurkite gamykliná PIN
kodà ávesdami universaløjá kodà 0711.

Ðiame sàraðe rasite sub-meniu pasirinkimus
prisijungimo apribojimams.

(Amþiaus reitingas)

(TV kanalai)

(Radijo stotys)

(Pakeisti PIN kodà)

Jûsø televizoriuje yra Common Interface (CI) lizdas.
Norëdami suþinoti daugiau apie CI lizdà, skaitykite
skyrelá “Naudojimasis sàlyginiu prisijungimu“ 20
puslapyje.

PIN kodo naudojimas

PIN kodo pakeitimas

Skaitmeniniø kanalø apribojimo pasirinkimai

Naudojimasis Common Interface (CI) lizdu

1. Jei esate analoginiame reþime, ájunkite skaitmeniná
reþimà paspaudæ mygtukà nuotolinio valdymo
pultelyje.

2. Spauskite mygtukà norëdami
pamatyti ádiegimo meniu.

3. Spauskite mygtukà norëdami pasirinkti
(Prisijungimo apribojimai) ir spauskite

mygtukà.

4. Spauskite mygtukà norëdami áeiti á
(Nustatyti PIN kodo apsaugà) meniu.

5. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
(Ájungti) ir spauskite mygtukà norëdami

iðeiti.
Kai nustatote PIN kodo naudojimà, jûs

turësite já ávesti norëdami uþprogramuoti programos
áraðymà.

6. Spauskite mygtukà norëdami sugráþti á prieð tai
buvusá meniu.

7. Spauskite mygtukà norëdami
iðeiti ið meniu.

1. Jei esate analoginiame reþime, ájunkite
skaitmeniná reþimà paspaudæ mygtukà
nuotolinio valdymo pultelyje.

2. Spauskite mygtukà norëdami
pamatyti ádiegimo meniu.

3. Spauskite mygtukà norëdami pasirinkti
(Prisijungimo apribojimai) ir spauskite

mygtukà.

4. Spauskite mygtukà norëdami pasirinkti
(Pakeisti PIN kodà).

5. Spauskite mygtukà norëdami áeiti á Change pin
code (Pakeisti PIN kodà) meniu.

6. Sekite nurodymus ekrane norëdami pakeisti savo
PIN kodà.

Pasirinkite reitingà, nuo kurio programos bus
blokuojamos. Ði funkcija veikia tik su reitinguotomis
programomis.

Pasirinkite kanalà, kurá norite blokuoti.

Pasirinkite stotá, kurià norite blokuoti.

Naudojamas norint pakeisti PIN kodà.

A/D

[DIGITAL MENU]

Access
restrictions

Set pin code
protection

On OK

Áspëjimas:

[DIGITAL MENU]

A/D

[DIGITAL MENU]

Access
restrictions

Change
pin code
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Maturity rating

TV channels

Radio stations

Change pin code
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MËGSTAMIAUSIØ KANALØ SÀRAÐØ SUKÛRIMAS

Jûs galite sukurti iki keturiø mëgstamiausiø kanalø ir
stoèiø sàraðø.

Ðiame sàraðe rasite mëgstamiausiø meniu
pasirinkimus.

(Pavadinimas)

Pavadinkite sàraðà.
Spauskite arba mygtukus norëdami
judëti po teksto langelá.
Spauskite mygtukus norëdami pasirinkti
simbolius. Pavadinimà gali sudaryti iki 16
simboliø.
Spauskite mygtukà norëdami pakeisti
simbolá.
Kai ávedate pavadinimà, spauskite
norëdami iðeiti.

(Televizijos kanalø
pasirinkimas)

Spauskite arba mygtukus norëdami
pasirinkti kanalà.
Spauskite mygtukà norëdami patvirtinti
savo pasirinkimà.
Spauskite mygtukà norëdami iðeiti.

(Radijo stoèiø pasirinkimas)

Spauskite arba mygtukus norëdami
pasirinkti radijo stotá.
Spauskite mygtukà norëdami patvirtinti
savo pasirinkimà.
Spauskite mygtukà norëdami iðeiti.

(Pridëti visas paslaugas)

Spauskite mygtukà.
(Paðalinti visas paslaugas)

Spauskite mygtukà.

1. Jei esate analoginiame reþime, ájunkite skaitmeniná
reþimà paspaudæ mygtukà nuotolinio valdymo
pultelyje.

2. Spauskite mygtukà norëdami
pamatyti ádiegimo meniu.

3. Spauskite mygtukà norëdami áeiti á
(Mëgstamiausi) meniu.

4. Spauskite arba mygtukus norëdami
pasirinkti arba (Sàraðas
1, 2, 3 arba 4) ir spauskite mygtukà.

5. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
nustatymà.

6. Spauskite mygtukà norëdami patekti á sub-
meniu.

Pridëti televizijos kanalus á sàraðà.

Pridëti radijo stotis á sàraðà.

Pridëti visas ámanomas paslaugas á sàraðà.

Paðalinti visas paslaugas ið sàraðo.

A/D

[MENU DIGITAL]

Favourites

List 1, List 2, List 3 List 4
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Name

P+ / -

OK

Select TV channels

OK

Select radio stations

OK

Add all services

OK
Remove all services

OK

� �

�

� �

�

� �

�

16

MËGAUKITËS AMBILIGHT

Ðis skyrelis taikomas tik televizoriaus modeliams su
Ambilight funkcija.

Ðiame sàraðe rasite Ambilight nustatymus:
Brightness (Ryðkumas)

Mode (Reþimas)

Colour (Spalva)

Custom Colour (Kita spalva)

Balance (Balansas)

Ambilight ájungimas ir iðjungimas

Ambilight nustatymai

1. Spauskite mygtukà norëdami
parodyti (Pagrindiná) meniu.

2. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
ir spauskite arba K mygtukà

norëdami áeiti á meniu.

3. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
(Ájungta) arba (Iðjungta).

4. Spauskite mygtukà norëdami gráþti á prieð tai
buvusá meniu.

5. Spauskite mygtukà norëdami
iðeiti ið meniu.

1. Atlikite 1-3 þingsnelius ið prieð tai buvusio skyrelio
norëdami patekti á meniu.

2. Spauskite ir mygtukus norëdami pasirinkti
vienà ið ðiø nustatymø: (Ryðkumas),

(Reþimas), (Spalva),
(Kita spalva) arba (Balansas).

3. Spauskite arba mygtukà norëdami patvirtinti
savo pasirinkimà.

4. Spauskite arba mygtukus norëdami
pasirinkti nustatymus savo pasirinkimui.

5. Sukonfigûruokite nustatymà ir spauskite arba
mygtukà norëdami patvirtinti.

Reguliuoja Ambilight lempos ryðkumà.

Pasirinkite vienà ið nustatytø reþimø: Colour
(Spalvotas), Relaxed (Ramus), Moderate (Vidutinis)
arba Dynamic (Dinaminis).

Pasirinkite vienà ið spalvø temø: Warm white (Ðilta
balta), Cool white (Ðalta balta), Blue (Mëlyna), Red
(Raudona), Green (Þalia), Yellow (Geltona),
Magenta (Rausvai raudona), Custom (Kita).
Pastaba: Ðis pasirinkimas pasirodo tik tuomet, kai
pasirenkate spalvos nustatymà ið sàraðo.

Nustatyti spalvos intensyvumà ir paletæ.
Pastaba: Ðis pasirinkimas pasirodo tik tuomet, kai
pasirenkate spalvos nustatymà ið sàraðo.

Pareguliuoti spalvos intensyvumà vaizdo ðonuose.

[ANALOG MENU]
Main

Ambilight O

On Off

[ANALOG MENU]

Ambilight

Brightness
Mode Colour Custom Colour

Balance

OK

OK
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KANALØ BLOKAVIMAS (TËVØ KONTROLË) (TÆSINYS)

ÐONINIØ MYGTUKØ UÞRAKINIMAS (APSAUGA NUO VAIKØ)

5. Spauskite arba mygtukà norëdami uþblokuoti
ar atblokuoti pasirinktà kanalà.
Kai kanalas yra uþblokuotas, spynos simbolis

rodomas ðalia kanalo numerio.

6. Spauskite mygtukà norëdami gráþti á prieð tai
buvusá meniu.

7. Spauskite mygtukà norëdami
iðeiti ið meniu.

1. Áeikite á tëvø kontrolës meniu, kaip apraðyta
skyrelyje “Prisijungimas prie tëvø kontrolës
meniu“ 27 puslapyje.

2. Áveskite savo prisijungimo kodà naudodami
mygtukus nuo iki .

3. Spauskite mygtukà norëdami pasirinkti
(Keisti kodà).

4. Spauskite mygtukà norëdami áeiti á
(Keisti kodà) reþimà.

5. Áveskite kodà naudodami mygtukus nuo iki .

6. Patvirtinkite kodà ávesdami já dar kartà.

1. Áeikite á tëvø kontrolës meniu, kaip apraðyta
skyrelyje “Prisijungimas prie tëvø kontrolës
meniu“ 27 puslapyje.

2. Spauskite mygtukà norëdami pasirinkti
(Panaikinti visiems) arba (Uþrakinti

visus).

3. Spauskite mygtukà norëdami áeiti á
(Panaikinti visiems) arba (Uþrakinti visus)
meniu.

4. Spauskite mygtukà norëdami atblokuoti ar
uþblokuoti visus kanalus.

� �

�

�

�

�

�

�

[ANALOG MENU]

0 9

Change
Code

Change
Code

0 9

Clear
All Lock All

Clear All
Lock All

PIN kodo keitimas

Visø kanalø uþblokavimas ir atblokavimas

Jûs galite uþrakinti ðoninius televizoriaus mygtukus,
kad vaikai negalëtø jais perjunginëti kanalø. Taèiau ðis
uþraktas netrukdo jums ar jûsø vaikams perjunginëti
kanalus naudojantis nuotolinio valdymo pulteliu.

1. Spauskite mygtukà norëdami
parodyti (Pagrindiná) meniu.

2. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
(Funkcijos) ir spauskite arba

mygtukà norëdami áeiti á ðá meniu.

3. Spauskite mygtukà norëdami pasirinkti
(Apsauga nuo vaikø) ir spauskite arba

mygtukà norëdami áeiti á meniu. 4. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
(Ájungta) arba (Iðjungta).

5. Spauskite arba mygtukà norëdami patvirtinti
pasirinkimà.

6. Spauskite mygtukà norëdami gráþti á prieð tai
buvusá meniu.

7. Spauskite mygtukà norëdami
iðeiti ið meniu.

[ANALOG MENU]
Main

Features OK

Child
Lock OK

On Off

OK

[ANALOG MENU]
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AUTOMATINIS PROGRAMINËS ÁRANGOS ATNAUJINIMAS

Jûs galite ádiegti naujà programinæ árangà ir gauti
informacijà apie dabartinæ programinës árangos versijà.

Programinës árangos siuntimo meniu apraðo
programinæ árangà ir pateikia siuntimo datà ir laikà.

Nauja programinë áranga gali atnaujinti meniu ir pridëti
papildomø funkcijø. Taèiau nauja programinë áranga
nekeièia televizoriaus veikimo principo.

Rekomenduojame visuomet priimti ir parsisiøsti
programinæ árangà, kai tik pasidaro galima tai padaryti.

Kai atnaujinimas priimamas, programa parsiunèiama
numatytu laiku.

Jûs privalote perjungti televizoriø á budëjimo reþimà, kai
yra numatytas atnaujinimas.

Jei siuntimo metu susiduriama su problemomis, jûs
bûsite informuotas apie kità suplanuotà siuntimà.
Spauskite mygtukà norëdami toliau áprastai
naudotis televizoriumi.

Jei siuntimas sëkmingas, jums parodoma sveikinimo
þinutë. Spauskite mygtukà norëdami toliau áprastai
naudotis televizoriumi.

Informacijos apie naujà programinæ árangà ir
atnaujinimo instrukcijas galite rasti www.philips.com.

Kità kartà ájungus televizoriø, pasirodo þinutë, kad nauja
programinë áranga galima.

Nauja programinë áranga ir
instrukcijos taip pat yra patalpintos
www.philips.com/support

Versijos gavimas

Informacija apie programinës árangos siuntimà

Naujos programinës árangos parsiuntimas

Automatiniame reþime, televizorius nustato, kada
atnaujinimas galimas bûdamas budëjimo reþime.

1. Jei esate analoginiame reþime, ájunkite skaitmeniná
reþimà paspaudæ mygtukà nuotolinio valdymo
pultelyje.

2. Spauskite mygtukà norëdami
pamatyti ádiegimo meniu.

3. Spauskite mygtukà, tuomet spauskite
mygtukà du kartus norëdami pasirinkti

(Informacija). Programinës árangos
versija parodoma.

1. (Ádiegimo) meniu, spauskite mygtukà
norëdami áeiti á pasirinkimo reþimà.

2. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
(Taip) arba (Ne). Jei pasirenkate teigiamai,

jûs pasirenkate automatiðkai priimti programinës
árangos atnaujinimus per siuntimà.

3. Spauskite mygtukà norëdami aktyvuoti naujos
programinës árangos siuntimà.

A/D

[DIGITAL MENU]

Information

Setup

Yes No

OK

� �
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� �

OK

OK

Pastaba: atnaujinimo
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NUSTATYMØ MENIU NAUDOJIMAS

Jûs galite tiesiogiai pasiekti savo mëgstamiausius
kanalus ir sukonfigûruoti savo kalbos ir subtitrø
nustatymus.

Ðiame sàraðe rasite (Pasirinkimø) sub-meniu
dalis

s (Mëgstamiausi)

Spauskite arba mygtukà norëdami
savo mëgstamiausiø kanalø sàraðà.

Spauskite mygtukà norëdami patvirtinti
pasirinkimà.
Norëdami deaktyvuoti savo mëgstamiausiø
kanalø sàraðus, pasirinkite (Në vienas).

(Subtitrø kalba)

Spauskite arba mygtukà norëdami
pasirinkti savo kalbà.
Spauskite mygtukà norëdami patvirtinti
pasirinkimà.

(Reþimas)

(Informacinës juostos rodymo
trukmë)

1. Jei esate analoginiame reþime, ájunkite skaitmeniná
reþimà paspaudæ mygtukà nuotolinio valdymo
pultelyje.

2. Ájunkite pasirinkimø meniu paspaudæ baltà
mygtukà.

3. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
nustatymà ir spauskite mygtukà norëdami
patekti á jo sub-meniu.

4. Kai baigiate, iðeikite ið meniu paspaudæ baltà
mygtukà.

Pasirinkti savo mëgstamiausiø kanalø sàraðà.

Norëdami suþinoti daugiau apie tai, kaip kurti
mëgstamiausiø kanalø sàraðus, skaitykite skyrelá
“Mëgstamiausiø kanalø sàraðø sukûrimas“ 18
puslapyje.

Pakeisti subtitrø kalbà.

Norëdami visam laikui pakeisti subtitrø kalbà,
skaitykite skyrelá “Kalbos ir vietos pasirinkimas“ 15
puslapyje.

Priimti radijo stotis, televizijos kanalus ar paslaugas.
(tik Anglijai): Televizijos sàraðà sudaro tiek

radijo stotys, tiek televizijos kanalai.

Nurodyti, kiek laiko rodoma informacinë juosta.

A/D

OPTION

OPTION

Pastaba

� �
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Options

Favourite

OK

None

Subtitle language

OK

Mode

Banner duration
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pasirinkti
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KANALØ BLOKAVIMAS (TËVØ KONTROLË)

Jûs galite uþblokuoti televizijos kanalus, kad jûsø vaikai
negalëtø jø þiûrëti.

Prisijungimas prie tëvø kontrolës meniu

PIN kodo sukûrimas tëvø kontrolei

Pasirinktø kanalø uþblokavimas ir atblokavimas

1. Spauskite mygtukà norëdami
parodyt (Pagrindiná) meniu.

2. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
(Funkcijos) ir spauskite arba

mygtukà norëdami áeiti á ðá meniu.

3. Spauskite mygtukà norëdami pasirinkti
(Tëvø kontrolë) ir spauskite

arba mygtukà norëdami áeiti á meniu.

1. Áeikite á tëvø kontrolës meniu, kaip apraðyta
skyrelyje “Prisijungimas prie tëvø kontrolës
meniu“ virðuje.

2. Áveskite prisijungimo kodà naudodami
mygtukus nuo iki .
Uþraðas (Neteisingas) pasirodo ekrane.

3. Áveskite kodà dar kartà. Televizorius nurodys
jums pakeisti kodà.

4. Áveskite naujà keturiø skaitmenø kodà
naudodamiesi mygtukais nuo iki ir patvirtinkite
naujàjá kodà.

5. Spauskite mygtukà norëdami gráþti á prieð tai
buvusá meniu.

6. Spauskite mygtukà norëdami
iðeiti ið meniu.

1. Áeikite á tëvø kontrolës meniu, kaip apraðyta
skyrelyje “Prisijungimas prie tëvø kontrolës
meniu“ virðuje.

2. Áveskite savo prisijungimo kodà naudodami
mygtukus nuo iki . (Tëvø
kontrolës) meniu pasirodo.

3. Spauskite mygtukà norëdami áeiti á
Program (Uþrakinti programà).

4. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
kanalà, kurá norite uþblokuoti ar atblokuoti.

[ANALOG MENU]
i Main

Features OK

Parental Control
OK

0711
0 9

Incorrect

0711

0 9

[ANALOG MENU]

0 9 Parental control

Lock
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* Galimas tik tam tikruose modeliuose.
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LAIKMAÈIO NUSTATYMAS

Jûs galite uþprogramuoti televizoriø perjungti kità
kanalà nustatytu laiku arba ásijungti nustatytu laiku ið
budëjimo reþimo.

Norëdami, kad laikmatis veiktø, palikite televizoriø
budëjimo reþime.

Jei perjungiate televizoriø á budëjimo reþimà
naudodami mygtukà, televizorius
automatiðkai ásijungs uþprogramuotu laiku.
Jei paliekate televizoriø ájungtà, jis perjungs
kanalà nustatytu laiku arba persijungs á
budëjimo reþimà.

Ðiame sàraðe pateikiami laikmaèio nustatymø
apibûdinimai:

Sleep (Miego laikmatis)

Time (Laikas)

Start time (Pradþios laikas)

Stop time (Pabaigos laikas)

Program No. (Programos numeris)

Activate (Aktyvuoti)

- iðjungti
- vienkartiniam ásijungimui
- ásijungimui kasdien

1. Spauskite mygtukà norëdami
parodyti (Pagrindiná) meniu.

2. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
(Ádiegti) ir spauskite arba mygtukà

norëdami áeiti á ðá meniu.

3. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
(Laikmatis).

4. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
nustatymà ið laikmaèio meniu.

5. Spauskite , , , mygtukus arba iki
mygtukus norëdami pareguliuoti laikmaèio
nustatymus.

Naudojamas norint pasirinkti laiko tarpà, po kurio
televizorius persijungia á budëjimo reþimà.
Pasirinkite (Iðjungtas), jei norite iðjungti ðià
funkcijà.

paskutinæ minutæ prieð iðsijungiant,
ekrane bus rodomas likæs laikas iki iðsijungimo.
Paspaudæ bet kurá mygtukà nuotolinio valdymo
pultelyje panaikinsite miego laikmatá.

Ávesti dabartiná laikà.

Nustatyti laikmaèio pradþios laikà. Televizorius
ásijungs ið budëjimo reþimo ðiuo nustatytu laiku arba
perjungs kità kanalà.

Nustatyti laikmaèio pabaigos laikà. Televizorius
iðsijungs nustatytu laiku.

Ávesti kanalo numerá.

Nustatymuose rasite:

[ANALOG MENU]
Main

Features OK

OK
Timer

0 9

Off

Pastaba:
� �
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* Galimas tik tam tikruose modeliuose.

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Off
Once
Daily
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PROGRAMØ SÀRAÐO GAVIMAS

Jûs galite pasiekti elektroniná programø gidà (EPG),
kuris suteiks jums lengvà ir greità informacijà apie jûsø
skaitmenines programas. Jûs galite narðyti po gidà ir
gauti detalià informacijà apie programas.

Ðiame sàraðe rasite (Pasirinkimø) sub-meniu
sàraðà.

(Á virðø, geltonas mygtukas)

(Uþdaryti, mëlynas mygtukas)

(Pasirinkimai, baltas mygtukas)

1. Jei esate analoginiame reþime, ájunkite skaitmeniná
reþimà paspaudæ mygtukà nuotolinio valdymo
pultelyje.

2. Spauskite mygtukà norëdami pamatyti
Elektroniná programø gidà.
Skaitmeniniø programø sàraðas rodomas ið dabar
pasirinkto mëgstamiausiø programø sàraðo.

3. Spauskite mygtukà norëdami áeiti á /
(Paslaugø) sàraðà. Arba spauskite

mygtukà norëdami pasiekti (Ðiandien)
sàraðà.

4. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
programà.

5. Spauskite spalvotus mygtukus norëdami aktyvuoti
TV gidà. TV gido funkcijos rodomas ekrano
apaèioje.

6. Spauskite mygtukà norëdami pamatyti
daugiau informacijos apie pasirinktà programà.
Daugiau informacijos rodoma tik tuo atveju, jei jos
yra.

7. Kai baigiate, spauskite mygtukà norëdami
iðeiti ið meniu.

Pasiekti sàraðo pradþià.

Iðeiti ið TV gido.

Pasirinkti mëgstamiausiø kanalø sàraðà, jûsø
reþimà arba temas.
Temos yra interesø sferos. Jûs galite nuspræsti,
pavyzdþiui, rodyti tik tokias temas: drama (dramos),
news (naujienos) arba movies (filmai).
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NAUDOJIMASIS SKAITMENINIU TELETEKSTU

NAUDOJIMASIS SÀLYGINIU PRISIJUNGIMU

Skaitmeninis teletekstas galimas tik Jungtinëje
Karalystëje.

Pastaba: Analoginis teletekstas galimas visose ðalyse.

Jei matote teleteksto þenkliukà skaitmeniniame
kanale be skaitmeninio teleteksto paslaugos, þenkliukas
nurodo, kad analoginis teletekstas galimas
skaitmeniniame reþime.

Spauskite mygtukà norëdami pasiekti analoginá
teletekstà.

Jei pasirinkote UK (Jungtinæ Karalystæ) kaip savo ðalá,

Paspauskite ir palaikykite mygtukà ne

Maþiau kaip 5 sekundes.

Norëdami suþinoti daugiau apie naudojimàsi analoginiu
teletekstu, skaitykite skyrelá “Naudojimasis teletekstu“
33 puslapyje.

Analoginis teletekstas skaitmeniniame reþime

Jûs naudojatës sàlyginiu prisijungimu kai uþsisakote
paslaugas, tokias kaip mokama televizija (Pay TV).

Televizoriuje yra Common Interface (CI) lizdas, á kurá
galima ástatyti sàlyginio prisijungimo (Conditional
Access, CA) kortelæ.

Kai uþsisakote tam tikras paslaugas, jûsø paslaugos
tiekëjas duoda jums CA kortelæ, tokià kaip kabelinës
kortelë arba smart card. Kai kurie paslaugø tiekëjai taip
pat prideda ir CI modulá kortelei. CI modulis kartais dar
vadinamas PCMCIA adapteriu.

Jei prie jûsø kortelës nëra pridëtas CI modulis,
susisiekite su paslaugos tiekëju, kad suþinotumëte, kur
já gauti.

Jei jûsø kortelë yra su CI modulius, ástatykite kortelæ á
modulá pirmiausia, o tuomet ástatykite modulá á CI lizdà
savo televizoriuje.

Toliau apraðyta, kaip naudotis sàlyginiu prisijungimu.

Jei CA kortelë arba CI modulis yra neádëti arba ádëti
neteisingai, CA meniu nebus rodomas.

Funkcijos, rodomos ekrane, priklauso nuo paslaugos
tiekëjo.

1. Iðjunkite televizoriø.

2. Jei jûsø modulis yra su kortele, ástatykite kortelæ á
modulá. Ásitikinkite, kad rodyklë and kortelës
nukreipta á rodyklæ ant modulio.

3. Ádëkite CI modulá á CI lizdà savo televizoriuje.

4. Ájunkite televizoriø.

5. Spauskite mygtukà norëdami áeiti
á (Ádiegimo) meniu.

6. Spauskite mygtukà norëdami pasirinkti
(Prisijungimo apribojimai) ir tuomet

spauskite mygtukà.

7. Spauskite mygtukà norëdami áeiti á
(Sàlyginio prisijungimo modulis)

meniu.

8. Spauskite mygtukà norëdami pasiekti CAM
funkcijas, kaip nurodyta ekrane.
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MËGSTAMIAUSIØ KANALØ PASIRINKIMAS

Jûs galite sudaryti savo mëgstamiausiø kanalø sàraðà.

Kai naudosite mygtukus nuotolinio valdymo
pultelyje, bus pasiekiami tik kanalai, esantys ðiame
sàraðe.

Norëdami pasiekti kanalus, kurie nëra jûsø sàraðe,
naudokite iki mygtukus.

P - / +

0 9

Kanalø pridëjimas ir iðëmimas ið mëgstamiausiø
sàraðo

1. Spauskite mygtukà norëdami
parodyti (Pagrindiná) meniu.

2. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
(Ádiegti) ir spauskite arba K mygtukà

norëdami áeiti á ðá meniu.

3. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
(Mëgstamiausia programa) ir

tuomet spauskite arba mygtukà norëdami
áeiti á meniu.

4. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
kanalo numerá, kurá norite pridëti prie sàraðo arba
ið jo iðimti.

5. Naudokite arba norëdami pridëti arba iðimti
kanalà ið sàraðo.

Kai rodomas meniu deðinëje, kanalas yra
mëgstamiausiøjø sàraðe.
Kai nëra rodomas meniu deðinëje, kanalas
nëra mëgstamiausiøjø sàraðe.

6. Spauskite mygtukà norëdami gráþti á prieð tai
buvusá meniu.

7. Spauskite mygtukà norëdami
iðeiti ið meniu
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KANALØ PAVADINIMAS

Jûs galite suteikti pavadinimus kiekvienam kanalui.

- Jûs galite panaudoti iki 5 simboliø pavadinime.

- Jûs galite narðyti po pavadinimo laukelá spausdami
ir mygtukus.

1. Spauskite mygtukà norëdami
parodyti (Pagrindiná) meniu.

2. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
(Ádiegti) ir spauskite arba mygtukà

norëdami áeiti á ðá meniu.

3. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
(Pavadinti) ir spauskite arba mygtukà

norëdami áeiti á meniu.

4. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
kanalo numerá, kurá norite pervadinti.

5. Spauskite mygtukà norëdami áeiti á kanalo
pavadinimo laukelá.

6. Spauskite arba norëdami pasirinkti
simbolius pavadinimui.

7. Spauskite arba norëdami iðsaugoti
pavadinimà. Pavadinimas pasirodo kairiame
virðutiniame kampe, kai iðsaugomas.

8. Spauskite mygtukà norëdami gráþti á prieð tai
buvusá meniu.

9. Spauskite mygtukà norëdami
iðeiti ið meniu.
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AUTOMATINIS ANALOGINIØ KANALØ NUSTATYMAS

Jûs galite automatiðkai ieðkoti ir iðsaugoti analoginius
kanalus.

Jei transliuotojas ar kabelinës tinklas siunèia
automatinio surûðiavimo signalà, programos
sunumeruojamos teisingai. Tokiu atveju ádiegimas
baigtas. Jei automatinio rûðiavimo signalas negalimas,
jûs galite pasinaudoti (Rûðiavimo) meniu ir
sunumeruoti programas.

Automatinis kanalø ádiegimas (ACI)

Jei kabelinës sistema ar televizijos kanalas, siunèiantis
ACI signalà, aptinkamas, programø sàraðas pasirodo.
Jei ACI negalimas, kanalai yra sunumeruojami pagal
jûsø pasirinktà ðalá ir kalbà. Jei ACI negalimas, jûs
galite pasinaudoti (Rûðiavimo) meniu ir
sunumeruoti programas.

Jûs negalite pakeisti kalbos ar ðalies
analoginiame reþime. Norëdami pakeisti ðalá ar kalbà,
perjunkite á skaitmeniná reþimà. Norëdami suþinoti
daugiau, skaitykite skyrelá “Kalbos ir vietos
pasirinkimas“ 14 puslapyje.

1. Jei esate skaitmeniniame reþime, ájunkite analoginá
reþimà paspaudæ mygtukà nuotolinio valdymo
pultelyje.

2. Spauskite mygtukà norëdami
parodyti (Pagrindiná) meniu.

3. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
(Ádiegti) ir spauskite arba mygtukà

norëdami áeiti á ðá meniu.

4. Pasirinkite (Automatiðkai iðsaugoti) ir
spauskite arba mygtukà norëdami pradëti
automatinæ kanalø paieðkà.
Visi ámanomi kanalai iðsaugomi. Automatinis
iðsaugojimas uþtrunka keletà minuèiø. Ekrane
rodomas paieðkos progresas bei surastø kanalø
skaièius.

Norëdami iðeiti arba nutraukti paieðkà prieð jai
pasibaigiant, spauskite mygtukà.
Jei nutraukiate automatiná iðsaugojimà, ne visi
kanalai iðsaugojami. Norëdami iðsaugoti visus
kanalus, pradëti automatiná iðsaugojimà ið naujo.
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ANALOGINIØ KANALØ RANKINIS NUSTATYMAS

Jûs galite rankiniu bûdu nustatyti analoginius kanalus,
po vienà.

1. Jei esate skaitmeniniame reþime, ájunkite analoginá
reþimà paspaudæ mygtukà nuotolinio valdymo
pultelyje.

2. Spauskite mygtukà norëdami
parodyti (Pagrindiná) meniu.

3. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
(Ádiegti) ir spauskite arba mygtukà

norëdami áeiti á ðá meniu.

4. Pasirinkite (Rankinis iðsaugojimas)
ir spauskite arba mygtukà norëdami áeiti á ðá
meniu.

5. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
dalykus rankinio iðsaugojimo meniu.

6. Áeikite á (Sistemos) meniu ir pasirinkite
vienà ið ðiø variantø:

(automatinis nustatymas)
(LL' standartas)

(I standartas)
(BG standartas)

(DK standartas)

7. Spauskite arba mygtukà norëdami patvirtinti
pasirinkimà.

8. Áeikite á (Paieðkos) meniu ir spauskite
mygtukà norëdami pradëti paieðkà.
Kai kanalas surandamas, paieðka sustoja ir kanalo
pavadinimas (jei yra) parodomas.
Jûs taip pat galite ávesti kanalo daþná naudodamiesi
mygtukai nuo iki .

9. Áeikite á (Programos numeris) meniu.

10. Spauskite iki mygtukus arba ir mygtukus
norëdami ávesti numerá, su kuriuo norite iðsaugoti
kanalà.

11. Jei priëmimas nëra geros kokybës, áeikite á
(Tikslus reguliavimas) meniu ir spauskite

arba mygtukà norëdami pareguliuoti daþná.

12. Áeikite á (Iðsaugoti) meniu ir spauskite
arba mygtukà norëdami iðsaugoti pakeitimus.
Kanalas dabar yra iðsaugotas.

13. Pakartokite aukðèiau apraðytus þingsnius visiems
kanalams, kuriuos norite iðsaugoti.

14. Spauskite mygtukà norëdami sugráþti á prieð tai
buvusá meniu.

15. Spauskite mygtukà norëdami
iðeiti ið meniu.
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KANALØ PERNUMERAVIMAS

Jûs galite pakeisti kanalui priskirtà numerá.

1. Spauskite mygtukà norëdami
parodyti (Pagrindiná) meniu.

2. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
(Ádiegti) ir spauskite arba mygtukà

norëdami áeiti á ðá meniu.

3. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
(Rûðiuoti) ir spauskite arba mygtukà

norëdami áeiti á meniu.

4. Spauskite arba mygtukà norëdami pasirinkti
kanalo numerá, kurá norite pakeisti.

5. Spauskite mygtukà norëdami áeiti á rûðiavimo
reþimà. Atkreipkite dëmesá, kad rodyklës kursorius
dabar rodo á kairæ.

6. Spauskite ar mygtukus norëdami pasirinkti
naujà kanalo numerá ir spauskite mygtukà
norëdami patvirtinti pasirinkimà. Atkreipkite
dëmesá, kad rodyklës kursorius dabar rodo á
deðinæ.

7. Pakartokite ðiuos þingsnius visiems kanalams,
kuriuos norite pakeisti.

8. Spauskite mygtukà norëdami gráþti á prieð tai
buvusá meniu.

9. Spauskite mygtukà norëdami
iðeiti ið meniu.
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